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BAo-cvyxploELs

Comparative Literature. Issues and
Methods | La Littérature comparée.
Questions et méthodes. Editor: Lisa
Block de Behar, Montevideo, 2000,
oel. 272.

Ipdxetton yiow Tov devtepo Téuo pLog
ouYxouNG aToppEovoas amd eldixég
ovvavtioelg ¢ Epevvntinig Emitpo-
¢ «Comité de Recherche sur Ques-
tions et Méthodes en Littérature Com-
parée», n omolo Asttovpyel oto TAGL-
o ¢ Aebvodg Eroupeiog Zvyxptti-
whg Puroroyiog (AILC/ICLA). O mpn-
T0¢ topog pe titho Comparative Li-
terature Worldwide: Issues and Methods /
La littérature comparée dans le Monde:
Questions et Méthodes (Porto Alegre,
1997) exddéOnxe pe v empédeto g
Tania Franco Carvalhal, IIpoédpouv trg
Epevvntudic Emitpomg.

Xwplc va Bétel, dmtwg emtonpaivet 0
empeAqTptoe Touv tépov Lisa Block de
Behar, emhextinéd xprttipta, mov evde-
XOREVWS vo. €dtvay TO Tpofddiopa oe
OPLOMEVESG YWPES, XOL OUTOS O TOUOG
dtaxplvetor 1600 YL TN YEWYQPOPLXY
euPéreta 600 xou vy TN Ogpatoroyt-
x mowtAi TV TapepPdcewy. Ke-
VTPWKG 0T6X0 aTToTEAOLY 7 dilepebvnon
TOU OMUEEWVOD status TNG ZLUYXELTIXNG
duroroyiog oe xpeg we dtopopomomn-

néveg eBvixég xow TOMTIOUIXEG TTOOOL-
dboetg, ov ouVBnES YEVEDTG TNG OTOV
EXGOTOTE WEO X0t oL onuepwol dEo-
VEG EVOLXPEPOVTWY.

Av xou 7 yoptoypdenom dev eivar -
oMx —xon dev Bo popodoe va eivor
OAAWOTE 08 QTHY TN QAON— OXLO-
Yoagel evtovTolg e eVYAWTTO TEOTO
T OUYXPLTOAOYIXEG TPOXTIXES TOL
Sopopewinxoy oe ToyxOoUlo emine-
80 xou BLUTEPWG O TEPLOYES OOV
T ETUOTNUOAOYIXA evdlapépovTa f-
VoL AtYOTEQO YVWOT& 1 not Slepevyn-
péva, O OYEON KE TNV ELPWXEVIPLXY
TOOXTIXY, UE TO WEYOAQ HEVTPO OTO
ool exxoA&PONxe o avorTOYOnxe
N 2ouyxprtxy] Dlroroyio.

Awdexa mopepPaoclg ovYxPOTOVY
Tov 10po. To apBuntixd mpofadiopa
gxouy, Omwg elvor ot oVOPEVOUEVO,
Ol MEAETEG TEQITTIWOEWY TOL OCULVO-
SebovTol  OpWG XL  TTACULGLOVOVTOL
and Oswpntinég mpooeyyloeg xan ye-
vixdtepovg mpoPAnuartiopots. Ilpwro
elvor 10 doxipo touv Alfons Knauth
(«Littérature universelle et plurilin-
guisme»). H obyypovn Aoyoteyvia tei-
VEL TTPOG TNV TXYXOOULOTNTA X0t Ee-
TEPVA TIS YEWTOATIXEG SLopop@ieg
péoa oamd évo A6yo pOTMONG, OTOV
oroio potélovv va StaAvovrtor oL
YAWOOIXEG xoL AOYOTEXVIXEG BLOTUL-

ZYTKPIZH / COMPARAISON 13 (2002)



274 BIBAIO-ZYTKPIZEIX

nieg. Me v uvmépPaon TG YAWOGt-
xMG XOL TOMTIOULXAG  EVTOTLOTNTOG
JLOLOPPWYOVTAL TIOAVYAWOOIXES GTPO-
Tyieés, mov ovoadewvdovy owonTixd
ooBépaTo UG TEWTOEIXNG EVOTY-
10¢. Xto Télog tou Topov, o J. Hillis
Miller («Will Comparative Literature
Survive the Globalization of the Uni-
versity and the New Regime of Tele-
communications?») StepwTdTOL YO TO
LEANOY TV  QLAOAOYXWY  OTTOLSKY,
euTPéc ot éva axadnuaixd otavpo-
dpbuL oto omoio JramwAéxovrtal oL ov-
véneteg tov Fuypotd IloAépov, T Te-
XVOAOYIXG KO OLXOVOULXA OAUOTO, T
Toryxooplonoinoy mov Siebvomoiel Tig
0YOPEG o o0t TEOPRMUATO CUVETL-
@épet. O ammoels SAwv awTOY TwWY
otoyeiwy eloBaAAovy GTOV OXoSNULOL-
x6 ywpo, oto Tedio TG SLYXELTIXNG
@uoloylag po xot g Aoyotexviog
yevixétepa. Av xou dev doxpivovton
YO TN OQOBPOTNTA TOVG, COUPWYN UE
TO OUYYPQQEQ, Ol Béeg OQUTEG avoi-
YOUV TOUG OLOKOVG ULOG TTOAEWLXNG TTOL
dev eivon dvvatdy vo aryvonbei. Ztob-
pilovtag tig ouvémeleg TG TANPOPO-
NG, péoa amd v PneLoxy payeio
g ewdvog, ™ pelen g pe xelpeva,
v akedidivtn TAéov ovviTopEN ToL
TACOUOTIXO0 pEe TO avtiBetd Tov, O
OUYYPUQPENS OVOAVEL TAOELS KO TEO-
TLOUOVG TIOVL, YWPEIG va  aXLEGYOLY
™V aVayvwaoy, TNV OTmoSLYOREOVOLY
xoL T petopop@avouy. o’ ého wov
N ovayvwoy, xoblotator TAov pia
patd dimAa oe téoeg GAleg, dropai-
vovtat OYelg ptag ovvletng TPOoAn-
Png omTinng, Aoyoteyvixig xou ouobn-
TG, TTOL EVOWUATOVOLY XAT OLGIAY
T0 AoyoTeyvixd YEYOVOG ot évor gOvo-
A0 OTOQPOCLOTIXWY TOALTIOULXGDY OA-
A0Y®V, TPOTIOTOLWVTOG TNV TOWTOTNTE
TOV.

H avéivon tg Monika Schmitz-
Emans («Cultural Studies and Com-
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parative Literature»), mwov mponyeitot,
éxeL wg emixevtpo ™MV Evtovy cuvlATN-
o1 YOPw amd TG QLAOAOYLXEG Xo TTO-
AMTIopIéG OTOLOES, YOPW amd TN Ao-
voTEXVIXOTNTO. %O TNV Gpwnon TG,
v avddelEn g Aoyotexvixig W3Lotu-
mtiag xow TNV VTTOdoVAWOY oe dAloug
OTOYOVG, Ol OTTUPOLTATWG OXAONULOL-
x00g, TNV AxELT LTOYWYN TNG TOW-
TG UONG TOL AOYOTEXVNUOTOG OFE
éva atAd Tohttiopmxdé mpotéy. H ovy-
Yoopéag puag odnyet otig amopxés TG
dwapdyme, ota ptod tov 2000 awvo.
Xopnowonowmvtog wg Baon To YepUo-
vixd mapddetypo, eEtotopel éva Thtn-
poe YEVIXOTEQPO, TOL POPA TOAAEG
&AAeg xowvwvieg. Me apopun tov Italo
Calvino amodewviel 10 ampoodidpt-
OTO NG AOYOTEXVIXNG YEOMAS, TOLG
%xWSVYOUG WLOG UYOVIOTIXNNAG LTTOY -
YNNG T™NG OTO TOMTIOULKE HOL LOTOPLXAL
ovppaléueva, To OTEOPRAETTO, TE-
Aog, mov evumdpyel oto TOMTIXG ép-
Yo.
Aocai®g, TO evdlopépov GLAAOYL-
X0V TOUWY LENG TTOPOUOLAG UE cTOV
TTOL TTOPOLOLALOVUE Bev éyxetTon Uob-
Vo oty ovddelEy Tg Topeing Twv
OUYXQLTOAOYIX®WY EQPELVRYV, PeBSSWY,
gpyoheiwy xaL TOTWV OTNY EVPWXE-
VIO pog oLVEISNOY, dAAG xou TN
ouvatoTnTe.  LTEPRACNE TOLG, OTVV
TPOCEYYLON UE GAAX AGYLO TNG ETEPD-
™NTOG, HESK OO TNV ovdduom VEWY
ETUOTNUOVIXDV OVOYXWDV' TG KOL UE
TOLOVG TPOTTOVG dNAXSY YEWNONXE oE
GAAeg Nrelpovug xoL oe eTEEPOYEVH TTO-
Atiopxd  oopppallpeva N avayx
TOL GUYXPELTIOUOU. ZOUPWVR HE TOV
Yoshihiro Ohsawa («Beyond Centrism
and Regionalism: Comparative Litera-
ture in Japan»), n Z.®. xdvel TV ep-
pavion ™ otnv lomwvia xou siodye-
T Pobpaion ot mavemioTNULOKG
Tpoypaupata oto téhog tov B’ Ila-
Yxoopiov ToAéuov, WG ovvémela PELL-
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XV LETOBOADY, TNG ATIWAELOG TOALTL-
outwyv oElv xot ™G évtovng BovAn-
ONG YLX TNV TPOGEYYLON TOL ELPWTTOL-
x00 mpotdmov. Qatéo0, 0 cLYYPOPE-
ag emionpaivel v amovoia oxpLBolg
avtiotolytong HeTaEd Twv BewpnTixwy
oVTIMPERY TOU JLATUTTOVOVTOL GTY)
Adom, pe eLPWXEVTOG TTPOCAVATOAL-
ous, X0l TWY LOTOVXWV ooty
XOL AOYOTEXVIXWY XOATNYOPLWOY — TTOV
EYOUV OLVAPELX OUwWG KE OUOPOVLG
OVOLTOALXO-OOLOTIX0UG  TTOMTLOMOVG.
Avapotiétal oxetixd pe 0 xpron ev-
VOV o 6pWY TIoL SLexXSLxody TNV
eyxofidpvon toug oe Tayxdopto xAi-
poxa, Siywe 6uws va Aappavovy vmo-
M ToLGg TG SLOTUTHEG TWY N ELP®-
TCOLXGIY TCOALTIOUGV.

310 {310 U*0G KVUOLTOG, OVOLPOPLXA
KE TNV TPOCEYYION XOL TNV OTTOXWOL-
xoToinon Ty Jopwv evdg oapyoiov
ToAtTIoMOD, wiveitor o Paul Manalil
(«Indian Literature»). Avogépetoat oty
Aoyotexvue) oapyordtnra tng Ivdiog,
6mov M Popld xAnpovoprd NG cov-
OXPLTIXNG, Ol OUYYEVELEG XOL OULYXAL-
oelg pe Baom, evroltolg, SLaxPLTég Ev-
doyevelc Olaopésg, oL ema@éc OAAL
%ol o avtibéoelg pe ™Y oyYAw) Ao-
yoteyviow ouviotoly ototyeia Tov amo-
xAlvovy améd TNV Tpoodoxwuevy emi-
onun oxodnuoitxy evétnto. O ovy-
Yoopéag vmepoomiletor TN OelwTinn
TOXIAOOPYIO. TWY YAWGOWY ol Ao-
YOTEYVIY TIOL CLVBETOLY TO UWONIXO
TOU WOXOU TOMTIOHOU xoi 0dMNYoLV
oe evdoyeveig ouyxplioeic.

INa tov David Fishelov («Compa-
rative [and General] Literature in
Israel: A Dynamic Pluralism»), n 7p6-
opatn totopia ¢ 2.0, oto Iopomh
(1960 x.e.) eivor Babitota ouvvdede-
UEVY] UE TNV ETEPOYEVY] TOMTIOULXY
Tov gVotaoy. H wpoélevom tng Aoyo-
TEXVIOG, TV UEAETNTOV TNG %Ot O0WY
0 ouYxEivouv pe GAAeg Stonwvilet Tig

hoyotexvinég eEQPTACEL QLTWY TOL
xotéd xdpata Npbav oto Ioponh ywelic
VO OTTOXOTIOVY Tt TG OLPYLXEG TOUG
mvevpotixés pileg. AAAG xow ot véeg
emopég ue TNV efpoiinn cuvBétouy éva
dlapopeTind TAaiolo oavopopbs ard
ot Tov TapeAdévtog. Emonuaivo-
VTOL ETTOUEVG Ol JLTTAOXEG WLLOG ETE-
QOYEVOUG  OUYXELTOAOYWXG  Tropeiog
evtég Twv ouvépwyv. O ovyypagéoag
eElotopel pe ouyxpotnuévo TPdéTO TIg
Beopuxée xataxticeg (mpoypdupota
OTOLSMY, TEPLOBIXA) XOL TS ETUXOOL-
téotepeg thoeg (momTind, TEOGEYYL-
on g BifAov péoo and to mplopa
™G TOMTLNG, UETHUPEAOTIXES OTOL-
déc, Sraxepevixdtnra).

O Abdallah Mdarhri Alaoui («Les
littératures comparées au Maroc»)
OVOUPEPETAL OTNY TPOOEUTY ELCAYWYN
Mg Z.0. ot mavemioTUloxd TEO-
Yodppoata  OomMoudwWV < —UETA  TO
1960— xou ota opotd iyvn xoToEYNV
NG ELPWTALXNG eTIdPUONG *OL XPYO-
Tepa NG apepuxavun]s. Q¢ amoppolo
TNG ATOLXLOXPATIXAG TTOALTIXNG, OYVON-
Onxe n appxavixi Tapddoon ©¢ )
dexoetio Tov *80 (1987 x.e.). THAuepa
N EQQOOoY 0TI OTIOVGEC TTOL CLPOPOVY
0 Moayxpéun (études maghrébines),
Ol SIETUOTNUOVIXES TACELS XOUL v TOL-
Yxooulomoinon ouvVeTOLY TTPGGPOoP
eSOt CUYXPLTOAOYIXWY EQEVVLY UE
Oetixa aoteAéopata.

H Paola Mildonian («Comparative
Studies in Italy: Traditional Dynamics,
Perspectives and Goals») oxtorypopei
plar TAoBOoLL GUYXPELTOAOYIXY] TTaLPGB0-
on, pe pileg ot TéAn Tov 190L ouw-
VoL, TTOU EXUETUAAEDTNXE TNV £VBOYEVT
ToALTIOpLX] TowtAle, oAAd xo Eavoli-
XTNXE OE GANOVLG AoYOTEXVIXOUG 0p(C0-
vteg. H Oeopxr vmdotoon tng Z.0.
oty Itodia edpaiwbnxe xou diacpo-
Aileton péoo amd évay xavomowmTIiKd
optfpd  €dpdY X0 TPEOYPOUMUATWY
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omouvdnyv. H yéveon xou v eEEMER TG,
éxovtog TS amoEYEG TNG OTNY ELYVOLXY
VTTOB0YN TWV ETMAPWY PE AAAEG Aoyo-
teyvieg, mépooe péoa amd TN pelbn
NG LOTOPLXO-PLAOAOYLXNG LTOALXAG TToL-
pddoong pe GAha pebporo (pwoindg
@opuaopds, Yoy onuetohoyic,
Sopopde, ouvopevoroyio, aiodntiny
g mpdoindme, epunvevtxd), péoo
oamé ploe mopeior TOL EXPEALEL UE
emdpxeix T Uebodoroyxés peTOTO-
wioslg Touv 2000 auwdva. Ov Per Dahl
xow Svend Erik Larsen («Compara-
tive Literature in Scandinavia: Issues
and Methods») avodbovv T oYXeTL
TOAOLOTNTO. TWV CUYXPLTOAOYIXWY EPEV-
vy otig oxavdvaPixés xweeg (1870-
1900) xot TG 7O TPOGPATES aXadN-
UOIKEG, EXGOTIXEG XL TTVEUUOTLXEG
TpwtoBovAieg, péoo amd Tig omoieg
oxtoypa@eital ple TOADTPOTYN Spa-
ompdtta. ITAéov Tov autvog, ot axor-
duaixés (atoypbepovrtor mepimov 15
Tufuoato Z.0., oty mAsodmeia toug
OUTOTEN], Un LTToYOpevo. dnAody o€
EVPVTEPX TUNRATO OTTOLBWY TG 0Vt~
g Aoyotexviog) oAA& xaw ot un Oe-
ouixég EXONAWOELS, EMNPEAOUEVES OTtd
T0 YOAAxS xot yeppoavixé mpdtuTo,
potdlovv otépeeg xouw  Sraxpivovtan
Yo peoe exAextiny opotBoudtnroa. ‘Oheg
ot fewpnTinég TAOES XOAAEQYOLVTOL
ETIOPXWG, UE EUQAOY CHUEQPA GTNV OlL-
ofmTi kot TomTLN], 0T AoYoTEXVIX
twotopi, ot YEVIX) AoyoTeyvia, oTY
Aoyoteyvu) peta-totopla xot oty yu-
vauxeio Aoyoteyvia.

Avopopixd pe v Avatolusy Evu-
powmn, o Jiiri Talvet («Comparative
Literature in Estonia: Highlights»),
napaxolovlel Tig TepPLMéTELES TWV
OUYXELTOAOYIXWY EpeLVeY oty Eacfo-
via, Tig TaAvdpoproelg oL o@eilo-
VTOL OE TOMTIXOUG TTXPAYOVTEG, OTNV
xoxurodiot T600 ToL TOXPKOL X OeE-
oTWT0g 600 xot Tov cofteTixod. O
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ovyxpLTlopdg avételhe eievfepog po6-
vo xatd Tnv televtalo dexoetio. H
Madina Tlostanova («Comparative
Studies in Russia. A New Discipline or
a Continuation of a Tradition») avo-
AOEL TIG OVTUPAOELS XOL TLS ALOLVEXELEG
evég ¥AGdov Tov, Xweic va TéPeL vou
eivar  mopadootondg —avadvbnxe
otV TpoeTavaoToTix Pwoio vwplte-
oo, 6mwg xohd yvwpilovpe, o’ 6,7t
ot GAleg evpwTainés xwEec—, TEONUE
og op@LofATnom and To XOpoVVIOTINS
xoBeo TG xou evepyoToleital X VEOL
0TO TTOPOV.

Odnyovrog pag, Téhog, oty Aativi-
x| Apepurj, o Daniel Lefort («Lit-
térature comparée et Paraguay: le vide
et la nécessité») oxtaypopei t0 TOPA-
00E0 Mg amovciog xot TOPAAAMAL
™G avéyxng Tou ovyxpttiopol. Iloiv-
TOMTIOMXOTNTO. XAl CUVAPO  LOXLEN
emBlwon TG TPOPOELXNG ToPAS0oNS:
avté T 800 oToLyeia SLoOPPHVOLY
Tov Widlovta yapaxtipo ¢ Iopa-
YOLANC.

Ev eider emAdyov, n exdétpia tov
TpwToL Tépov Tania Franco Carvathal
eDOTOXO ETIONUAIVEL TTWG GTO TEPLO-
owa Aebvi Zuvédpia g AILC/ICLA
ovtixatontTpilovtor ot pebodoroyunég
dtSpouéc xat ot Bepotinég peTOTOTE-
OELS OTO XWPEO XOoL 0T0 YPEOvo. Eivou
ELVONTO, WOTOCO, TWEG WKL GUVETAG
X0l CUGTYNUOTIX] XOPTOYPAPNOY TWV
Oepdtwv xor Twv MeBddwy, Omwg
EVEQYOTIOLOUVTOL OF TOWKIAX TTOALTL-
ouws mepPdirovta, Bo amoterovoe
onuovtd deixty xot B 0dnyodoe oe
moAdtiueg Swamiotwdoes. H oVysxpion
TWY CUYXQITIOU®Y, 0TS EYPOPE YOou-
poxTNELITIXG otV  Ewoaywy?h Tov
TEWTOL TéUoL xot eTmavoAopPdvet
€0, pog odnyel vo SLATULOTHOOOLUE
axoun o Qopd Twg N X.®. eivon mo-
AOpopen  xow  TmoAudidoTaTy, TG
VTTOXOVEL XOT& TeepimTwom ot Bewpn-
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TIXEG OVTIANPEL TTIOU  VOULLOTOLOUY
v exdotote pebodoroyio, oAA& xou
eEoptaton oe PEYOAN xAipoxo and 1O

ToMTIOUIXG  TePBAAAOY  péoo  0TO
omoio xoAAepyeitot.
Avvo Toumdn

ZNUELWOELS

' ZUVOTITIXN: X0 ETMAEXTINY] WG TTPOG
v TAoVol TPOBMUOTIX TWY pE-
AETOV, AOY® TOV TEPLOPLOUEVOL Y-
QOoVL, NTaY 7 TOPOLGLNGY, ToL TéHUOL
0710 gAML xowé: Awa Toprdn,
Me avoiyta ovvopor «Comparative
Literature Worldwide:  Issues and
Methods / La Littérature comparée dans
le Monde: Questions et Méthodes» (H
Svyxpitinyy @ulodoyior otov xdopo:
Epwojuata xou pébodor). Exdoon
Tania Franco Carvalhal, L&PM Edi-
tores, 1997, oeh. 287, epnu. To Bij-
pa, Tpapo ot «Bifiio», Kuptonm
31 Maiov 1998, cel. 13. O mpwTog
T0pog mepLéxel Tig ebng ovpPoiéc:
Gerald  Gillespie, «Comparative
Literature of the 1990s in the USA»-
Eneida M. de Souza — Wander M.
Miranda, «Perspectives de la Littéra-
ture comparée au Brésil» Yves
Chevrel, «Littérature (Générale et)
Comparée: La situation de la
France» Eva Kushner, «Compara-
tive Literature in Canada: Whence

I'spaowog Zopoag, Risonanze italiane
nel Mar Ionio. Roma, Vecchiarelli,
Italo- Hellenica, 2001, p. 173.

To épyo tov T'spaoipov Zopa, xobn-
vt g Itouig Aoyoteyviag oto
Tuqpo Iomoving xow Itokixng I'ddo-
oo xor droroyiag tov Mavenmioui-
ov Abnvov, evtdooetonl otV ToLGdo-
oY) OTIOL3WY TOL OOYOAslTOL pE TIG

and Whether?»* Paul Cornea, «La
littérature comparée en Roumanies-
Helena Carvalhio Buescu, «La
littérature comparée au Portugal:
Tendances théoriques et institution-
nelles»* Lisa Block de Behar, «Uru-
guayan Comparative Literature: the
Need for a double bet»' Mihdly
Szegedy-Maszdk, «Comparative Li-
terature in Hungary»' Theresa Hyun,
«Comparative Literature in Korea»-
Zulma Palermo, «Cultural articu-
lation of Comparative Literary Stu-
dies: the Argentinian Case»' Hendrik
Van Gorp — John Neubauer, «Com-
parative Literature in the Low
Countries: Issues and Methods»-
Zacharias 1. Siaflékis, «La présence
de la Littérature comparée en
Gréce»* Yue Daiyun, «Comparative
Literature in China» ot Carlos
Garcia Gual, «Sur les études de
Littérature comparée en Espagne et
leur perspectives actuelles (Quelques
remarques générales)».

poppwtixég oyxéoetg EAAGSog xo Ito~
Alog m omola @épel T oppoayida, xo-
T4 Toe TPONYOLP.EVOL YPOVIa, Twy F.M.
Pontani, M. Vitti, 'ewpylov Zwpa xou
oAy peretnroov. Ot poP@WTIXES
oyéoelg xatd Tto 190 oudivo petaEd
Twv loviky Niowv xot g Itohiog
éywvay avTIXelEVO ETIOTOUEVWV PEAE-
T0v eTtiong and to T'epdowwo Zwpa,
TOL ATTOTEAEGLOTO TWV OTTO{WY dNUoaCt-
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